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Ninguna porción de esta publicación podrá reproducirse, guardarse en un sistema de recuperación de datos o transmitirse 
en forma o modo alguno, sea electrónico, mecánico, fotocopiado, grabado o de otra forma, sin el permiso previo y por 
escrito de Seiko Epson Corporation. No se asume responsabilidad de patente con respecto al uso de la información 
contenida aquí. Si bien se han tomado todas las precauciones en la preparación de este libro, Seiko Epson Corporation no 
asume ninguna responsabilidad por errores u omisiones. Tampoco asume responsabilidad alguna que surja por el uso de 
la información contenida aquí.
Ni Seiko Epson Corporation ni sus compañías afiliadas serán responsables ante el comprador de este producto o ante 
terceros por daños, pérdidas, costos, o gastos incurridos por el comprador o por terceros como resultado de: accidente, uso 
indebido, o abuso de este producto o de modificaciones, reparaciones o alteraciones no autorizadas de este producto, o 
(excluyendo a los EE.UU.) por no cumplir estrictamente con las instrucciones de funcionamiento y mantenimiento de 
Seiko Epson Corporation.
Seiko Epson Corporation no será responsable de cualquier daño o problema que surja por el uso de cualquier opción o 
producto de consumo que no esté designado como Producto Epson Original o Aprobado por Seiko Epson Corporation.
EPSON es una marca registrada de Seiko Epson Corporation en Japón y otros países/regiones.
Microsoft, Windows, Windows Vista y Windows Server son marcas registradas de Microsoft Corporation en Estados 
Unidos y/o en otros países.
El modelo de interfaz Ethernet de este producto incluye los programas desarrollados por la Universidad de California, 
Berkeley y sus contribuidores.
AVISO: El contenido de este manual está sujeto a cambios sin previo aviso.
©Seiko Epson Corporation 2013–2021.
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Información importante sobre la seguridad 
En esta sección se ofrece información importante para asegurar el uso seguro y eficaz de 
este producto. Lea esta sección atentamente y guárdela en un lugar accesible.

Clave de los símbolos
Los símbolos incluidos en este manual se identifican por su nivel de importancia, como 
se define a continuación. Lea cuidadosamente lo siguiente antes de utilizar el producto.

ADVERTENCIA:
Hay que seguir cuidadosamente las advertencias para evitar daños físicos.

CUIDADO:
Se deben tener en cuenta las precauciones para evitar lesiones menores a su 
persona, daños al equipo o pérdida de datos.

Nota:
Las notas incluyen información importante y consejos útiles sobre el funcionamiento de su equipo.

Precauciones de Seguridad 
En esta sección se ofrece información importante para asegurar el uso seguro y 
eficaz de este producto. Lea esta sección atentamente y guárdela en un lugar 
accesible.

ADVERTENCIA:
Apague su equipo de inmediato si éste produce humo, un olor raro, o un ruido 
inusual. El seguir utilizándolo podría ocasionar un incendio. Desenchufe el 
equipo de inmediato y comuníquese con su distribuidor o con un servicio 
técnico Epson.
Nunca trate de reparar este producto usted mismo. Una reparación incorrecta 
puede ser peligrosa.
Nunca desmonte o modifique este producto. La manipulación de este 
producto puede causar lesiones o un incendio.
Use únicamente el adaptador de CA K específico (modelo: M248A) o el 
adaptador de CA K1 específico (modelo: M248B). La conexión a una fuente 
de energía inadecuada puede causar incendios.
No deje que materiales extraños caigan dentro del equipo. Esto podría 
provocar un incendio.
Si se derrama agua o algún otro líquido dentro del equipo, desenchufe el 
cable eléctrico inmediatamente, y después comuníquese con su distribuidor o 
con un servicio técnico Epson. El seguir usándolo podría causar un incendio.
No utilice aerosoles que contengan gases inflamables dentro o cerca de este 
producto. Si lo hace, podría provocar un incendio.

CUIDADO:
No conecte los cables en formas que difieran a las mencionadas en este 
manual. Conexiones diferentes podrían causar daños e incendios.
Cerciórese de poner este equipo sobre una superficie firme, estable, horizontal. 
El producto se puede romper o causar lesiones si se cae.
No lo use en lugares sujetos a altos niveles de humedad o de polvo. El exceso 
de humedad o de polvo podría causar daños o incendios al equipo.
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No ponga objetos pesados encima de este producto. Nunca se apoye sobre 
este producto. El equipo podría caerse, causando roturas y posibles lesiones.
Por razones de seguridad, por favor desenchufe este producto antes de 
dejarlo sin usar por un largo periodo de tiempo.
No retire el cartucho de tinta del producto cuando lo transporte.

Restricción en el uso 
Cuando este producto se usa en aplicaciones que requieren de alta fiabilidad/
seguridad tales como los dispositivos relacionados con la aviación, los 
ferrocarriles, la marina, los automóviles, etc.; los dispositivos de prevención de 
desastres; dispositivos varios de seguridad, etc.; o los dispositivos funcionales/de 
precisión, etc., usted deberá tener en cuenta los posibles fallos, las redundancias 
de su diseño para mantener la seguridad y la fiabilidad total de su sistema. 
Debido a que este producto no tuvo el propósito de usarse en aplicaciones que 
requieren de una fiabilidad/seguridad sumamente altas tales como los equipos 
aeroespaciales, equipos principales de comunicación, equipos de control en 
plantas nucleares, o en equipos médicos relacionados con los cuidados médicos 
directos, etc., por favor decida usted mismo sobre la adecuación de este producto 
después de una evaluación completa.

Cómo descargar controladores, utilidades y manuales 
Las últimas versiones de los programas gestores, las utilerías y los manuales se 
pueden descargar en uno de los siguientes URLs.
http://download.epson-biz.com/?service=pos

Desembalaje 
Los artículos citados a continuación deberían estar incluidos con la impresora. Si 
algún artículo está dañado, póngase en contacto con su distribuidor.

Impresora
Papel de rollo
Cartucho de tinta [Modelo: SJIC25P] (STARTER CARTRIDGE)
Cartucho de tinta [Modelo: SJIC25P]
Adaptador de AC
Cable de CA
Disco de documentos de la impresora TM-C710 
Guía de instalación
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Nombres de piezas 

Panel de control
LED de estado: verde/naranja

El LED verde se enciende cuando no hay ningún error.
El LED naranja parpadea cuando hay un error.

INDICADOR (alimentación): verde
Se enciende cuando la alimentación está conectada. Parpadea cuando la impresora 
se inicializa, limpia o imprime o durante un estado de error.

INDICADOR DE ERROR (ERROR): naranja
Se enciende cuando la impresora está en estado de error.

LED indicador de cambio de tinta : naranja
Se enciende cuando no se ha cargado ningún cartucho de tinta o cuando la 
impresora requiere el cambio de cartucho de tinta.

LED indicador de papel : naranja
Se enciende cuando no se ha cargado el papel o cuando la tapa del rollo de papel 
está abierta.

LED indicador de atasco de papel : naranja
Se enciende cuando el papel está atascado.

Botón de LIMPIEZA
Cuando la impresión no es nítida o falten puntos, pulse este botón durante 3 
segundos o más para realizar la limpieza del cabezal de impresión.

Nota:
No pulse el botón de limpieza salvo que haya algún problema con la calidad de la 
impresión.

Error

Replace Ink

Check Paper

Paper Jam

Guía de expulsión de papel

Palanca de liberación

Ranura del 
cartucho de tinta

Tapa del rollo de 
papel

LED de estado
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Botón de ALIMENTACIÓN
Pulse durante 3 segundos o más el botón de alimentación para inicializar la 
impresora. Después de reinicializar se efectúa la alimentación y el corte 
automático del papel.

Nota:
Durante 30 segundos después de reinicializar, la impresora y el host no pueden 
comunicarse.
Después de la reinicialización, la impresora queda en el mismo estado en que se encontraba 
al encenderse la alimentación.

Configuración 
Follow in order the steps below to set up the printer.
1. Instalación de la impresora. (Véase página 7.)
2. Conectar el cable de interfaz. (Véase página 8.)
3. Instalar/sustituir el papel en rollo. (Véase página 10.)
4. Instalar/sustituir el cartucho de tinta. (Véase página 12.)
5. Instalación del piloto de la impresora. (Véase página 14.)
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Instalación de la impresora 
CUIDADO:

No coloque la impresora en un lugar polvoriento.

Asegúrese de que no quede ningún cable u objeto debajo de la impresora.

No coloque encima de la impresora objetos que superen los 700 g {1.5 lb} de 
peso (dos rollos de papel).

No coloque comidas o bebidas sobre la impresora.

No incline la impresora durante el llenado inicial de tinta, impresión o limpieza 
de cabezales. De lo contrario, la tinta puede salirse de la impresora.

Deberá colocar la impresora en posición horizontal (de atrás hacia adelante: 
±10°, derecha a izquierda: ±10°).
Coloque la impresora en un lugar donde la tapa del rollo de papel pueda 
abrirse completamente y el cartucho de tinta pueda ser expulsado.
Asegúrese de no golpear la impresora para que no exponerla a fuertes 
impactos durante el funcionamiento.

Para evitar que la impresora se caiga, use un soporte como se muestra a 
continuación para sujetar la impresora.

Soporte

Soporte

Pie de goma

Tornillo M4

10 a 18 mm

1mm o superior
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Conectar el cable de interfaz 
ADVERTENCIA:

Si se produjese algún problema con el adaptador de CA, interrumpa 
inmediatamente la alimentación de la impresora y desenchufe el cable de CA 
de la toma de corriente.

Desenchufe el cable de alimentación del adaptador de CA de la toma de 
corriente antes de enchufar/desenchufar el adaptador de CA de la impresora.

CUIDADO:
La conexión directa a un cable aéreo LAN exterior puede hacer que rayos 
inducidos dañen los dispositivos. Cuando use tales cables, efectúe la conexión 
utilizando dispositivos que protejan contra los aumentos repentinos de voltaje.

No enchufe una línea de teléfono normal a un conector Ethernet.

1. Asegúrese de que la impresora está apagada.
2. Para el modelo con interfaz USB: conecte el cable USB al conector tal y como 

se muestra en la ilustración.
Para el modelo con interfaz Ethernet: conecte el cable Ethernet al conector 
hasta que haga clic.

3. Fije el cable con el gancho.
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4. Introduzca el conector del cable AC en la entrada del adaptador AC.

5. Coloque todos los cables conectados en el gancho de cables.

6. Conecte el otro lado del cable USB/Ethernet a un grupo de ordenadores/
ordenador servidor.

7. Enchufe el cable de CA en la toma de corriente.
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Instalar/sustituir el papel en rollo 
CUIDADO:

No toque la hoja de corte automático cuando abra la tapa del rollo de papel.
En caso contrario, puede sufrir lesiones.

1. Encienda la impresora y asegúrese de que se encienda el LED de 
alimentación.

2. Tire la palanca de liberación hacia adelante para abrir la tapa del rollo de 
papel.

CUIDADO:
No toque la palanca de liberación durante la impresión, alimentación de 
papel o limpieza.

No toque el engranaje de la tapa del rollo de papel cuando la abra.

3. Quite el alma del rollo de papel si lo hubiese.
4. Cargue el papel en rollo con la orientación que se muestra abajo.
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5. Extraiga el extremo del papel que se encuentre en la salida de papel y después 
cierre la tapa del rollo de papel.

6. Cuando la tapa del rollo de papel está cerrada, el papel en rollo es alimentado 
automáticamente, aproximadamente 10 cm {3.9"}, y después se realiza un 
corte automático.

Nota:
Después de cargar el papel en rollo, la limpieza del cabezal inicia automáticamente. Espere 
hasta que termine la limpieza.
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Instalar/sustituir el cartucho de tinta 
CUIDADO:

Cuando comience a usar la impresora, la carga inicial de tinta llevará unos 7 
minutos. Nunca abra las tapas, pulse el botón de alimentación o apague la 
impresora durante el llenado inicial de tinta (mientras el LED de 
alimentación parpadea). De lo contrario, el llenado inicial de tinta se 
efectuará nuevamente desde el comienzo.
Esto supone un derroche de tinta. No incline la impresora durante la carga 
inicial de tinta. En caso contario la tinta puede salirse de la impresora.
No toque el interior de la ranura del cartucho de tinta. Esto puede causar 
manchas de tinta o mal funcionamiento de la impresora.
Epson recomienda usar cartuchos de tinta originales Epson. El uso de 
cartuchos no originales puede causar daños que no están cubiertos por las 
garantías de Epson y en determinadas circunstancias puede causar el 
funcionamiento anómalo del producto.
No toque la tarjeta de circuitos verde que se encuentra al lado del cartucho 
de tinta. Si la toca puede alterarse el normal funcionamiento del cartucho de 
tinta.

Nota:
Al usar el producto por primera vez, el llenado de tinta también consume tinta para 
preparar el producto para la impresión.
Cuando llega el momento de cambiar el cartucho de tinta, este se expulsa automáticamente.
El cartucho de tinta tiene 4 colores diferentes. Aunque se elija un color específico para 
imprimir, se consumen todos los colores de tinta durante la impresión y el funcionamiento, 
para mantener en buenas condiciones el cabezal de impresión. Si cualesquiera de las tintas 
remanentes del cartucho llega a su nivel mínimo, la impresora deja de imprimir.
Puesto que los cartuchos de tinta han sido diseñados para dejar de funcionar antes de que 
se acabe completamente la tinta, siempre queda un poco de tinta en el cartucho usado para 
conservar la calidad del cabezal de impresión.
El cartucho usado tiene una línea roja dibujada  en la etiqueta en la parte superior.

tarjeta de circuitos verde
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1. Encienda la impresora y asegúrese de que se encienda el LED de 
alimentación.

2. Cargar el papel en rollo. (Véase “Instalar/sustituir el papel en rollo” en la 
página 10.)

3. Retire el cartucho utilizado, si hubiese uno.
4. Introduzca el nuevo cartucho de tinta en la ranura correspondiente hasta que 

quede bloqueado.
Cuando instale por primera vez el cartucho de tinta, use el STARTER 
CARTRIDGE incluido con la impresora.

Cuando instale el cartucho de tinta por primera vez, el INDICADOR 
(Alimentación) empieza a pestañear y empieza la recarga de tinta. La recarga de 
tinta dura aproximadamente unos 7 minutos. Mientras tanto, no apague la 
impresora ni abra la tapa del papel de rollo ni la tapa del cartucho de tinta. Si lo 
hace, gastará mucha tinta.
Cuando termine la recarga de tinta, el INDICADOR (Alimentación) 
permanecerá encendido tras pestañear.
Expulse el cartucho de tinta e introduzca el nuevo en la ranura del cartucho de 
tinta hasta que quede bloqueado.

Nota:
Cuando instale el cartucho de tinta por primera vez, la impresora utiliza la tinta para 
preparar la impresión (recarga de tinta), y por lo tanto, el primer cartucho no durará tanto 
como el siguiente.
Los rendimientos de los cartuchos dependen de muchos factores como los artículos 
imprimidos, la configuración de la impresión, el tipo de papel, la frecuencia de uso y la 
temperatura.
Para asegurar la calidad de la impresión, siempre queda un poco de tinta en el cartucho 
después de que se enciende el LED de SUSTITUCIÓN de tinta.
El cartucho de tinta incluye 4 colores de tinta. Incluso cuando se indique un color en 
concreto, se utilizarán los 4 colores de tinta para la impresión y para mantener el cabezal de 
impresión en buen estado. Cuando el nivel de tinta de un color alcance su nivel más bajo, la 
impresora dejará de imprimir.
El cartucho de tinta se expulsa al mantener pulsado el botón de alimentación (más de 1 
segundo, menos de 3 segundos) y se pulsa el botón de limpieza.
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Instalación del piloto de la impresora 
CUIDADO:

Compruebe que confirma su entorno operativo antes de instalar la impresora.

Deberá identificarse en el ordenador como usuario con derechos 
administrativos.

Para el modelo de interfaz USB
1. Apague la impresora. (La encenderá durante la instalación aplicando las 

siguientes instrucciones).
2. Para un sistema operativo de 32 bits, pulse en el icono “c71d32_xxxx.exe.”

Para un sistema operativo de 64 bits, pulse en el icono “c71d64_xxxx.exe.”
3. Complete la instalación siguiendo las indicaciones que aparecen en pantalla.

Para el modelo con interfaz Ethernet
1. Asegúrese de que la impresora está encendida.
2. Configure la dirección IP de la impresora utilizando EPSON TMNet 

WinConfig.
3. Pulse en [Inicio] - [Panel de control] - [Impresora] (o [Impresoras y 

Faxes]).
4. A partir del menú, pulse en [Archivo] - [Agregar Impresora].
5. Pulse en [Agregar una impresora local].
6. Seleccione [Crear un nuevo puerto:], seleccione [Puerto TCP/IP estándar ] 

en “Tipo de puerto,” y pulse [Siguiente].
7. Fije cada artículo tal y como se indica a continuación:

• Tipo de dispositivo: Dispositivo TCP/IP
• Nombre del servidor o dirección IP: 

Dirección IP establecida para la impresora
• Nombre del puerto: El valor establecido en el [Nombre del servidor o 

dirección IP] se indica automáticamente.
• Busque la impresora y seleccione automáticamente el piloto a 

utilizar: Desactive la casilla.
8. Seleccione [Estándar] en “Tipo de dispositivo,” seleccione [Tarjeta de red 

genérica], y pulse [Siguiente].
9. Pulse el botón [Cancelar] para cerrar la ventana.
10. Para un sistema operativo de 32 bits, pulse en el icono “c71d32_xxxx.exe.”

Para un sistema operativo de 64 bits, pulse en el icono “c71d64_xxxx.exe.”
11. Complete la instalación siguiendo las indicaciones que aparecen en pantalla.

Visualización del piloto de la impresora 
Siga los siguientes pasos para visualizar el piloto de la impresora. 
1. Pulse en [Inicio] - [Panel de control] - [Impresora] (o [Impresoras y 

Faxes]).
2. Haga clic derecho en [EPSON TM-C710] y pulse [Preferencias de 

impresión].
Para más información acerca del uso del piloto de la impresora, véase la ayuda del 
piloto de la impresora.
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Limpieza 

Limpieza del cuerpo de la impresora
Asegúrese de apagar la impresora y limpiar la suciedad del cuerpo de ésta con un 
paño seco o húmedo.

CUIDADO:
Nunca limpie el producto con alcohol, bencina, diluyente u otro tipo de 
disolvente. Si lo hace puede dañar o romper las partes que son de plástico y 
goma.

Limpiar el cabezal de la impresora
Realice la limpieza del cabezal exclusivamente cuando sus impresiones no sean 
nítidas o falten puntos.

CUIDADO:
Cuando el nivel de tinta sea bajo, puede que la limpieza no se inicie o se 
interrumpa durante la limpieza. En este caso, la limpieza del cabezal empezará 
cuando se instale un nuevo cartucho de tinta.

Siga las etapas indicadas a continuación para realizar la limpieza del cabezal. 
(También podrá utilizar el piloto de la impresora para realizar la limpieza del 
cabezal. Para más información al respecto, véase la ayuda del piloto de la 
impresora).
1. Encienda la impresora.
2. Pulse el botón de LIMPIEZA durante 3 segundos o más.

Empezará la limpieza del cabezal y el INDICADOR (Alimentación)  
empezará a pestañear. Cuando acabe la limpieza del cabezal, el 

INDICADOR (Alimentación) permanecerá encendido.

CUIDADO:
No apague la impresora ni abra la tapa del rollo de papel ni la tapa del 
cartucho de tinta mientras pestañee el INDICADOR (Alimentación).

Resolución de problemas 
INDICADOR DE ERROR (ERROR) encendido o pestañeando

Controle que la tapa del rollo de papel esté cerrada. Si está abierta, ciérrela.
Si el LED de sustitución de tinta está encendido, sustituya el cartucho de tinta 
con uno nuevo.
Cuando el LED de control de papel está encendido, controle si se ha acabado 
el papel en rollo. Si se ha agotado, cámbielo por otro nuevo.
Cuando parpadea el LED de PAPEL atascado, controle si hay algún atasco de 
papel. Si hay papel atascado, coloque el papel correctamente consultando 
“Instalar/sustituir el papel en rollo” en la página 10.
Apague la impresora y vuelva a encenderla. Si el INDICADOR DE ERROR 
(ERROR) sigue pestañeando, llame a su superior o a un técnico de reparación.
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Atasco de papel

Apague la impresora y abra la tapa del rollo de papel para quitar el papel 
atascado. Instale correctamente el papel consultando “Instalar/sustituir el papel 
en rollo” en la página 10.

Especificaciones 

ppp: puntos por 25,4 mm (puntos por pulgada)

Método de impresión Inyección de tinta serie, matriz de puntos
Impresión a cuatro colores (CMYK)

Alimentación de papel Alimentación en dirección hacia adelante

Velocidad de impresión 130 mm/s {5.12"/s} (Ancho de la impresión: 53 mm, 360 dpi × 
180 dpi)
100 mm/s {3.94"/s} (Ancho de la impresión: 53 mm, 360 dpi × 
360 dpi)
90 mm/s {3.54"/s} (Ancho de la impresión: 53 mm, 720 dpi × 
360 dpi)

Tipo de papel en rollo Papel de calidad normal (una sola capa)

Cartucho de tinta Cartucho de tinta exclusivo de 4 colores integrados
(Model: SJIC25P)

Interfaz USB [Conformidad: USB 2.0, Velocidad de comunicación: 
velocidad máxima nominal (12 Mbps)]/Ethernet (10BASE-T/
100BASE-TX)

Alimentación Adaptador de CA K (modelo: M248A), adaptador de CA K1 
(M248B) Tensión de alimentación: DC 42 V Corriente 
nominal: 1.0 A

Consumo de 
corriente

Listo Promedio: Aprox. 30 W

Reposo Promedio: Aprox. 3 W

Temperatura y 
Humedad

Impresión De 10 a 35°C {50 a 95°F}
De 20 a 80% HR (sin condensación)

Almacenamiento En la caja:
De -20 a 60°C {de -4 a 140°F},
De 5 a 85% HR (sin condensación, tinta no cargada)
(A -20°C o 60°C {de -4 o 140°F}: hasta 120 horas)
Con la tinta cargada:
De -20 a 40°C {de -4 a 104°F}
(A -20°C {-4°F}: hasta 120 horas)
(A 0 - 30°C {de 32 a 86°F}: hasta 6 meses)
(A 40°C {104°F}: hasta 1 mes)

Dimensiones generales 
(Ancho × Profundidad × Alto)

222 × 140 × 210 mm {8.74 × 5.51 × 8.26”} (Ancho × 
Profundidad × Alto)
(Excluyendo la protuberancia)

Peso Aproximadamente 5.2 kg {11.46 lb}
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Licencia de software de código abierto 
1. Esta impresora incluye los programas de código abierto citados en la Sección 

5) de acuerdo con los términos de la licencia de cada uno de los programas de 
software de código abierto.

2. Proporcionamos el código fuente de los programas GPL, los programas 
LGPL, el programa de Licencia de Apache y el programa de licencia ncftp 
(definidos en la Sección 5), hasta cinco (5) años después de que se interrumpa 
la fabricación del mismo modelo de impresora. Si desea recibir el código 
abierto de los programas arriba citados, diríjase al Centro de Atención al 
Cliente de su zona. Está obligado a cumplir las cláusulas de la licencia de cada 
uno de los programas de software de código abierto.

3. Los programas de software de código abierto no incluyen NINGUNA 
GARANTÍA; ni siquiera la garantía implícita de COMERCIABILIDAD NI 
IDONEIDAD PARA UN USO ESPECÍFICO. Para obtener más información, 
consulte los contratos de licencia de cada uno de los programas de software de 
código abierto, descritos en el archivo \OSS\TMC710_OSS_LicenseTerms.pdf 
(incluido en el disco Utility & Documents que acompaña al producto).

4. Las condiciones de la licencia de cada programa de software de fuente abierta 
se describen en el archivo \OSS\TM-C710_OSS_LicenseTerms.pdf que se 
encuentra en el disco de documentos suministrado junto con el producto.

5. A continuación, se ofrece la lista de los programas de software de código 
abierto que incluye esta impresora. 

GPL de GNU 
Esta impresora incluye los programas de código abierto a los que se les aplica la 
Licencia Pública General (GPL) de GNU Versión 2 o posterior (en adelante, 
“Programas GPL”). 
Lista de los programas GPL:
base-passwd-3.5.7
busybox-1.7.2
busybox-1.15.2
ifupdown-0.6.8
kernel-2.6.18
lsp-arm-versatile926ejs-2.6.18_pro500
module-init-tools-3.2pre1
mount-2.12
netbase-4.29
psmisc-21.5
readline-libs-5.0
sysvinit-2.86
udev-0.093
util-linux-2.12
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LGPL de GNU
Esta impresora incluye los programas de código abierto a los que se les aplica la 
Licencia Pública General Reducida (LGPL) de GNU Versión 2 o posterior (en 
adelante, “Programas LGPL”). 
Lista de los programas LGPL:
uclibc-0.9.29
libusb-libs-0.1.12
zeroconf 0.6.1-1
Licencia de Bonjour
Este producto de impresora incluye programas de software de código abierto que 
aplican la versión 1.2 de la Licencia de Código Abierto de Apple o 
posteriores(«Programas Bonjour»). 
Licencia Net-SNMP 
Esta impresora incluye el programa de código abierto “Net-SNMP”, al que se 
aplican las condiciones del propietario del copyright de “Net-SNMP”.
Licencia BSD (Licencia de Distribución de Software de Berkeley)
Esta impresora incluye el programa de código abierto “busybox-1.17.4”, al que se aplica 
la Licencia de Distribución de Software de Berkeley (en adelante, “programa BSD”). 
Lista de programas BSD:
busybox-1.7.2
util-linux-2.12
mount-2.12
netkit-ftp-0.17
portmap-5beta
Licencia Sun RPC 
Este producto de impresora incluye programas de software de código abierto que 
aplican la versión RPC de Sun («Programas RPC de Sun»).
Lista de programas de Sun RP:
netkit-inetd-0.17
netkit-base-0.17
portmap-5beta
Licencia de TCP Wrappers
Este producto de impresora incluye el software de código abierto «libwrap-libs-7.6» que 
aplica las condiciones establecidas por el titular de los derechos de autor a «TCP Wrappers».
Licencia libncurses
Este producto de impresora incluye el software de código abierto «libncurses-5.4» 
que aplica las condiciones establecidas por el titular de los derechos de autor a 
«libncurses».
Licencia linux-ftpd
Este producto de impresora incluye el software de código abierto «linux-ftpd-
0.17» que aplica las condiciones establecidas por el titular de los derechos de autor 
a «linux-ftpd».


	Información importante sobre la seguridad
	Clave de los símbolos

	Precauciones de Seguridad
	Cómo descargar controladores, utilidades y manuales
	Desembalaje
	Nombres de piezas
	Panel de control

	Configuración
	Instalación de la impresora
	Conectar el cable de interfaz
	Instalar/sustituir el papel en rollo
	Instalar/sustituir el cartucho de tinta
	Instalación del piloto de la impresora
	Para el modelo de interfaz USB
	Para el modelo con interfaz Ethernet

	Visualización del piloto de la impresora
	Limpieza
	Limpieza del cuerpo de la impresora
	Limpiar el cabezal de la impresora

	Resolución de problemas
	Especificaciones
	Licencia de software de código abierto

